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SPECIFICITY OF NOUN FORMATION IN THE SPHERE OF GASTRONOMY
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The article examines the specificity of noun formation in the sphere of gastronomy of the Austrian variant of the modern German
literary language. The analysis is conducted by the example of thematic group “mushrooms, roots, herbs”. The author identified
the most frequent word-formative model — suffixational model. Modern German literary texts served as the research material.
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VJIK 811.134

Cmamvs noceswena conocmasumenbHoMy U3y4eHuio Ppaseonocusmos-6ubieusmos 6 pycckom, QpaHyy3ckom u au-
enutickom A3vikax. Mamepuanom uccredosanusn a6raomcs Qpaszeonocusmol-oubreusmvl udeozpaghuyecko2o noisi
«Mopanvuvie kauecmea auunocmuy. Ha ocnoge komnonenmnozo u 0egpuHuyuoHHO20 8U008 aHaIu3a ObLIU NPOana-
JU3UPOBAHL KAMEe2OPUU «NOJONCUMETbHbIE KAYeCmea JUYHOCIUY U «Ompuyamenbhvle Kauecmsea IUYHOCHUY U CO-
cmasasiowue ux paspaovl. Mccaiedosanue noxkaszano, 4mo 6 obeux Kame2opusax coenaoaiom iUy yemuipe paspaod
(manaum, cnpageoIu8oCcms, MepneausoCcmy, yM — OJid NON0HCUMETbHBIX KAYecms, 8blcoKoMepue, 3100a, nuyemepue,
Hedoeepue — O ompuyamenvhvix Kavecms). Iloxazano, ymo HoMUHAyus OONLUUHCINEA MOPATLHBIX KAYEC8
He cosnaoaem 8 ucciedyemuix Asvikax. [lpodemoncmpuposansl HeKOMopuvle pasnudus Uccie0yeMulx JUHeBOKYIbMyp;,
011 HOMUHAYUU MOPATbHBIX KAYecme JIUYHOCMU PA3Hble A3bIKU npubecarom K pAasiudHblM Qpazeonocusmam-
oubneusmam, pasnuunsim oopasam u nepconaxcam Cesuyernnozco Iucarnus.

Kniouesvie cnosa u @pasvi: dpazeonorn3m-oudnensm; Qpaseonormdeckas HOMHHALMA; HUACOrpapHUIECKOe IOJIE;
MOpaJbHbIE KauecTBa JIMYHOCTH; JIMHIBOKYIbTYPOJIOTH; IMHIBOKYJIbTYpa.
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HOMHUHALAA MOPAJIBHBIX KAYECTB INYHOCTH BO ®PA3EOJIOIT'N3MAX-BUBJIEN3MAX
(HA MATEPHUAIJIE PYCCKOI'O, ®PPAHIY3CKOI'O 1 AHI'TIMUCKOI'O A3BbIKOB)

«Dpazeonozuneckuii cocmag A3vika — Mo 3epKao, 8 KOMOPOM IUHSBOKYIbINYPHAS 0OUWHOCTb
udenmugpuyupyem ceoe nHayuonarvHoe camocosnanuey [14, c. 214-215].

OmHUM W3 caMBbIX aKTyaJbHBIX HAIPaBICHUH pabOTHI B COBPEMEHHOW HayKe O S3BIKE ABISETCS pa3paboTka IIo-
0aBHO MMPOOIJIEMBI «YETIOBEK B A3BIKE M KYJIBTYpE.
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B cBsi3u ¢ yTBepKACHUEM MPUHIIMIIA AHTPONOICHTPH3MA B JIMHTBUCTHKE UCCIIEIOBATEIbCKUI UHTEPEC 0COOCH-
HO (OKyCHpyeTcs Ha MpoOJeMe OTPaXKCHUS HAPOJHOTO MHUPOBHICHHS B S3BIKOBBIX enuHMIaxX. Kak yka3siBaeT
B. A. Macnosa, «I3bIK — €IMHCTBEHHOE CPEACTBO, CIOCOOHOE TIOMOYh MPOHUKHYTH B CKPBITYIO OT HAC cepy MEHTab-
HOCTH, 10O OH OMpe/eNsieT Coco0 WICHEHNSI MHApa B TOM WM WHOHM KynmsType» [12, c. 6]. AkToM HOMuUHAImu Homo
loquens He TOIPKO WMEHYET HEKHEe OOBEKTHI W SIBICHUS, HO M TeM CaMbIM (OPMHUpPYET PEalbHOCTh: «MBI 3HaEM
pearsHOCTh U TpuAaeM el GopMy TOIBKO depe3 MOCPEACTBO sA3bIKa <...>. CliemoBaTeNbHO, BCE TO, YTO MBI Yepe3
MIOCPENICTBO SI3BIKA OMpEIesieM KaK pealbHOCTh, MOUICKHUT H3YUCHHIO KaK MPOAYKT S3bIKa, (HOPMUPYIOIIUICS
B IpoIiecce HelpepsIBHOTO cemuo3ucay [18, c. 308].

dopmupyst 3Ty peajbHOCTb, HAPOJAHOE CO3HAHWE 3a4acTylO 3aKJaJblBacT B HAUMEHOBAHUSI CBOE YHHKaJIbHOE
MUPOOLIYILIEHNE, YMOLIMOHAIIBHBIE U OLIEHOYHbIE CyXeHus. Hanbonbimm, Ha Hall B3MJIsiL, IEHHOCTHO-CMBICJIOBBIM
coJiepkaHueM O00JIaJIaloT TaKHWe €IWHUIBI sI3bIKa M KyJIbTYpbl, Kak (paszeonoru3mbl. Benen 3a JI. 1O. BysHoBo#
n E. I'. KoBanienko nox ¢ppazeosaorn3MoM Mbl OyJieM NOHHUMAaTh «yCTOHYHMBYIO B SI3bIKE M BOCIIPOM3BOJUMYIO B pEUU
CEeMaHTUYECKH TPaHC(HOPMHUPOBAHHYIO SI3BIKOBYIO €IMHHILY, COCTOSLIYIO OoJiee 4eM W3 OJHOIO CJOBa, 00Jajaro-
HIYIO Pe3/IeIbHOO(GOPMIICHHOCTBIO, SKCIIPECCUBHOCTRIO U 3MOIMOHATLHOCTRION [3, ¢. 16].

B mocnennee BpeMs 3HAYUTEIHHO BO3POCIIO YUCIIO MCCIECIOBAHUH (pa3eoOTH3MOB, BRIIOJHEHHBIX B PYCIIE CO-
MTOCTAaBUTEILHOHN JIMHTBUCTUKH, YTO TTO3BOJISICT BBIABUTH CXOJNCTBA M PA3IHUYNs MHPOBHICHHS W €r0 BepOaIbHOTO
BEIpaKEHUS IBYX U Oojee HaponoB [4; 6; 7].

®pa3eonornuecKiue SAMHUIBI OMOIICHCKOTO MPOUCXOXKACHUS SBISIOTCS S3BIKOBBIMH YHUBEPCAIUSIMH — OHHU
MIPUCYTCTBYIOT B S3BIKAX BCEX HAPOIOB, IPUHSIBIINX B CBOEC BpeMs XpUCTHAHCTBO. braronapst pa3HooOpa3HoOi Tpak-
TOBKE Pa3sHBIMHU HapOJaMH OJHUX H TEX e OMONCHCKUX CIOKETOB, OTPAKEHHOU BO (paszeosioru3mMax-Ondien3max,
[IPH COITOCTABJICHUHU TUIIOBBIX CMBICIIOB TAHHBIX SAUHUI] MOJKHO BBIICIUThH YCPThI HAIIMOHAIHLHOIO XapaKTepa.

Hamre uccnenoBanue npoBOJMIIOCH HA MaTepualie PyCCKOTo, aHTIIMICKOro M (hpaHIly3CKOro sI3bIKOB. B kauecTBe
KpUTEepHeB 0TOOpa Matepuaiia Oblia BeIOpaHa Kiaccudukanms (Hpa3eoorniyeckux eIquHULl OUOIEHCKOro MPOUCX0XK-
nenus A. I'. Hazapsna [14]. @pa3eonoru3mbeI-010eH3Mbl ¢ KOMIOHEHTaMH JEHCTBYIOIINX JIUI] OMOICHCKIX CIOJKETOB,
a TaKKe aja U pas, KOTOpbIe acCOLMHUPYIOTCS B MEPBYIO O4Yepe/lb C INIaBHBIMH OHOJICHCKMME MepcoHaxamu, borom
U TSIBOJIOM, OBLITH BBIOPAHKI KaK HANOOJICe IEPCIICKTUBHBIC BBULY CBOCH MHOTOYHCICHHOCTH ¥ MAJIOU3yYCHHOCTH.

B xopme paboTs ObU10 0TOOpaHOo Beero 769 dpazeonornzmoB-oudmen3moB (229 ex. — pycckuit s3bik, 302 en. — gppan-
Iy3CKUH s3BIK U 238 eI — aHNIMIACKUH SI36IK) ¢ KOMITOHEHTaMH «OHOJICHCKUIT TIepcoHaXxy, «bory, «IbsIBOI», «aHTem,
«am» u «pait» [2; 5; 8; 9; 13; 16; 17].

OmHO# M3 OCHOBOIOJNATAIOIINX 337324 OBLIO COMOCTaBJICHUE (hPA3COIOTUICCKUAX CIUHUII U BBIIBICHUC KYIBTYP-
HBIX OCOOCHHOCTCH HOCHTEJCH sA3bIKa Ha OCHOBE CXOJCTB U Pa3M4YUil B 3HAYCHUU U YIOTPEOICHUH BBIICICHHBIX
¢dpazeomorn3moB. s 3TOT0 ¢ MOMOIIBI0 KOMITOHEHTHOTO aHAJII3a U aHAJIN3a CIIOBAPHBIX AC(PUHUIHINA TOTyICHHBIH
MaTepuai ObLT IToIpa3AesieH Ha HaeorpaduaecKue Mot COTJIACHO BBIACICHHBIM THIIOBBIM CMBICIIAM.

[To onpenenernnto A. FO. MazaeBoii, «uneorpadpuaeckoe 1moie — 3T0 COBOKYITHOCTD S3BIKOBBIX €UHHUII, KOTOPHIE
BEIPA)KalOT OJIHY W Ty K€ HJCI0, OIMH M TOT K€ BHES3BIKOBOH perHomen» [11, c. 129-130]. dpaszeonoru3Mer OQHOTO
naeorpaguIecKoro MO 3a9acTyI0 MOKHO TTOZIpa3/IeNTh Ha 0oJiee MENKHe HeleIHMBIe TPYIIEl — uaeorpadmde-
CKHE pa3psibl, — HO 3TO HE SBJSIETCS 00S3aTEIHHBIM YCIOBHEM €T0 CYIIECTBOBAHHS.

Bo (paHIly3cKkOM M aHTITHICKOM s3bIKaX OBLIO BBIIEICHO 15 macorpaduuecKux moJici pa3Hoil HAOMHACMOCTH,
B pycckoM — 14. Bcero MoxHO OTMeTHTH 12 mojel, MMEIOIMX OJHO U TO K€ CMBICIIOBOE HAIIOJIHEHUE B PA3HBIX
SI3BIKaX, OJTHAKO Pa3JIMYaloIMXCsl [0 pa3Mepy M KOMIIOHEHTHOMY COCTaBy (hpa3eooTn3MOB.

OOBEKTOM JaHHOTO WCCIIE0BaHMs SIBIIsieTcs 1ojie «MopajabHble KadyecTBa JHYHOCTH», B COCTaB KOTOPOTO
BXOJISIT pa3psiibl, 0003HAYAIOIINE ITOJIOKUTEIBHBIE U OTPHIATENILHBIE YePThl XapakTepa. JTO ToJie TI03BOJISET COCTa-
BHATh MOPAIBHBIA TIOPTPET CPEeIHECTATHCTHUSCKOTO TPEICTABHUTEINS BBIOPAHHOHN KYIBTYPHI BO (hpa3eoIOTHIECKOM
TIPETIOMJICHHH, 4 TAK)Ke BBIIBUTH OTHOIICHUE aHTIMYaH, PaHITy30B U PYCCKUX K TEM M WHBIM depTaM XapakTepa.

JlarHOE TIOJIe BO BCEX TPEX SA3BIKAX JEIUTCS Ha B OCHOBHBIX KATETOPHU: TIOJIOKHUTEIBHBIE M OTPULIATEIIHHBIC Ka-
YeCTBa, KOTOPEIE, B CBOIO OYepe/Ih, KOHKPETU3UPYIOTCS paspsiamMu, 0003HAYAIONIMMHU Ty WU HHYIO YepTy XapakTepa.

PaccMoTpuM KaTeroOpHIo MOJOKUTETHHBIX KAYeCTB JINTHOCTH.

B nanHo# kateropun (cM. Tabmmiry 1) ObUIO BEIIENEHO 19 MONOXKHATENBHBIX YepPT, U3 KOTOPHIX TOJIBKO 4 COBIIa-
JIAI0T BO BCEX TPEX sA3bIKAX. DTO Takue 4epThl, Kak « Tamaut» (Hanp., gift of\from the Gods — b6oxcuii oap [9, c. 382],
étre comblé de dons de Dieu — 6vimov 63vickannvim Boeom (ycnewnvim, mananmausviv u op.) [8, c. 101], uckpa
6oxcess [17, c. 41]), «CupaBenauBocTb» (Hamp., be on the side of the angels — 6vimb nobopHukom
cnpaseorugocmu [9, c. 520], le jugement de Salomon — cyo Conomona [8, c. 262], conomonoso pewenue [Tam xe]),
«TepnenuBoctby (Hamp. as patient as Job — mepnenuswiii [9, c. 520], une patience d'ange — aneenvcxoe mepnenue [16])
u «YMm» (Hamp., Solomon’s wisdom — myopocms Conomona, étre sage comme ['enfant Jésus — Ovimb yMHOIM
(o0 demsx) [8, c. 166], ymen kak dovseon [16]).

HuTepecHo, 4TO B pycCKOM U (PpaHIy3CKOM SI3BIKaX TaKoe KadyecTBO, KaK yM, MPEICTaBICHO B TOM 4ucie (dpa-
3€0JIOTU3MAMH ¢ KOMIIOHEHTOM <«[IbSIBOJ», YTO MPUIAET €My HETaTHBHBIA OTTCHOK, B TO BpeMs KaK B aHTJIHICKOM
JIUHTBOKYJIBTYPE YMHOTO YeJIOBEKa CPaBHUBAIOT ¢ OmnOIeiickum napeM CoJIOMOHOM, YTO TOpa3io OoJiee MOYeTHO.

Tonmbko B pyccKkoM U (paHITy3CKOM sI3bIKaxX OOHApYKUBAIOTCS Takue 2 paspsaa, kak «Kporocte» u «Jlos-
KOCTBb». B 000MX s3bIKaX KPOTKUI YENOBEK CPAaBHUBACTCS C aHTENIOM (HAmp., doux comme un ange — KpOMKUl
xak aneen [8, c. 34], aneenvckas kpomocmo / aneenvcrkas oywa [16]), B To BpeMs Kak JOBKOCTh PYCCKUN YETOBEK
ACCOIIMUPYET C ABSIBOJIOM U €T0 MIOCTacsIMH (HaIp. beca docmarnem [Tam xe]), a ppaHIly3 OTIIPABISIETCS 32 JIOBKO-
CTBIO B aj (Hamp., avoir un métier d'enfer — bvime uckmowumenvo noskum [8, c. 115]).
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Taoauna 1.

Kareropus «Ilosio:kuTe1bHbIE KA4€CTBA)

Pazpsaabl DpaHny3ckuil A3bIK Pycckmnii s3bIK AHIIMHCKUH A3BIK
Beccrpamue + - +
Tayant +
Kporocts
I'ocTenpunMcTBO
KeptBenHocTh
Jobpora
TepnenuBocTh
JloBkocTh
Y™
Cuna
CrnokoiicTBue
0O30pcTBO
Tpynonrobue
OT3BIBYMBOCTH
IIpenanHocTh
CripaBeIIIMBOCTh
YnopcTBo
Hpyx6a +
HenopouHocth - + -

+
+

SRR R A EA A A A R R A R s

+ |+ |+ |+

B cBoto odepesib, ppaHily3 U aHTIIMYaHUH CXOSTCSI BO MHEHHUH, YTO YEIOBEKY HHUKAK He O0OUTHCH 0€3 TaKuX UC-
KJTIOUYUTENBHBIX Ka4eCTB, KaK OeccTpalye U MPeAaHHOCTh, YTO HAXOAUT OTPAKCHHE B COOTBETCTBYIOLIMX pa3psax,
XapaKTepHbIX TOJILKO JUISl (PPAHILy3CKOTO U aHIIIMHCKOTO S3BIKOB (HAIp., ne craindre ni dieu ni diable — ne 6osamocs
Hu boea, nu uepma [Tam xe, c. 98], se faire ['aporte de qch — 6vims scetl dywiout 3a kakoe-1ubo deno [Tam xe, c. 43],
wrestle with an angel — 6opombcs ¢ mo2ywecmeennvim npomueruxom [9, c. 26]).

U HakoHel, PYCCKUiA U aHTIMYaHUH YBEPEHBI, YTO YSJIOBCKY HUKAK He 0OOUTHUCH 6€3 TAKOTO BaKHOTO KayecTBa,
KaK YMEHHE JIPYXKUTh — B PYCCKOM U aHTJIMACKOM SI3bIKaX COBMAAacT TOJbKO 1 paspsn, «Apyxoa» (Hamp., David
and Jonathan — o nepasnyunsix opysvax [Tam xe, c. 229], ciosHo uepm gepeskoii cesazan [16]). [lpuaeM B pycckom
SI3bIKE OH HOCHT CJIeTKa OTPHLATEIBbHYI0 OKPACKY 3a CUET HPUCYTCTBHS KOMIIOHEHTA «IIbsBOI» BO (ppaseosorude-
CKUX €IMHUIAX (HATIP. Yepim ¢ MAdOeHyeM C8:3aaCA — 0 Opyosche Medncdy Henooxooauumu modvmu [Tam xel).

Tenepp nepeiinem k kateropuu «OTpHUATebHbIE KAa4eCTBa», KOTOpas MPEJCTaBlICHa HECKOIBKO OOJIBIINUM
KOJIM4eCcTBOM pa3psifoB — 21 npotus 19 nosnoxuteapHbiX. Takoe HEOOIBIIOE pa3Inuue MOXKHO OOBSCHUTH MOYUH-
TENBHBIM XapakTepoM (pa3ecoNornuecKuX SIUHHIl — U COXPAHCHHUS] MOPAIBHOM YHCTOTHI ropasio dddeKTuBHEe
OuveBaTh MOPOKH, YeM BOCIIEBATH JOOPOIETEIH.

Taoauna 2.

Kareropus «OTpnuareabHble Ka4eCTBa»

Pazpsaabl DpaHny3ckuii A3bIK Pycckmnii s3bIK AHIIHHCKUH A3BIK
Bricokomepue + + +
JIuuemepue + +
31062 + +
Haugnoctb
XuTpocTh
Hesesenue
JIxuBocTh
YpsmcTBo
PacnyrctBo
HecnepxanHoctb
Henosepue
Jlenn
BeszabotHOCTH
HeyBepenHocts B cebe
Hukuemnocts
IIpocroTa
I'mynocts
KanoctimBoctb
KoapctBo
becyectHOCTB
bespaccyzncTso - - +

+ |+

o o o o e o I o o T B o T N
'
+

.
+ |+ |+ |+
'
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Bo Bcex Tpex s3bIkax 0OHApYKMBAIOTCS TaKUe paspsiibl, Kak «Beicokomepue», «JIunemepue», «3moda» u «Hemo-
Bepue». OHU BBIpAXKAIOTCS (PPa3eOIOTHIECKON eIMHULCH C KOMIIOHEHTOM «OMOJIECKUA MepcoHak», COBIaAatomeit
o (opMe ¥ 3HAYCHHUIO B aHTTIMHCKOM H B PYCCKOM s3bIKax (a doubting Thomas — bvims Hedosepuusvim [5, ¢. 315], étre
comme saint Thomas — 6vims Heoosepuusvim [8, c. 290], Doma nesepyrowuii [Tam xe]). Beicokomepure, wiu rop-
IIBIHS, SIBJISIETCSI OJHUM M3 7-MH CMEPTHBIX TPEXOB, TO3TOMY HEYAMBHTEIBHO, UYTO TaKas YepTa Xapakrepa Omayercs
U B PYCCKOW, M BO ()paHITy3CKOH, W B aHTIIMICKON JIMTBOKYNbTYpax (Hamp., as proud as Lucifer — evicokomepHulii /
HaomenHwlil [9, c. 594], se prendre pour Dieu le Pére — cuumams cebs scecunvhvim [8, c. 105], cam uepm ne opam [16]).
B aHrmmiickoM u pyccKOM S3BIKaxX HETaTHBHOC 3HAUYCHHE YCHIIMBAETCSH 3a CUET KOMIIOHEHTA «IBSBOII» B COCTaBE
(pazeoI0rnuecKux eANHHUII

Y IMBUTENBHO, YTO HET HU OJHOTO pa3psja, KOTOphIH OBl COBMAAaj TOJBKO B PYCCKOM U aHTJIIMHCKOM SI3BIKaX,
3aTO BBIACIAIOTCS Pa3psibl, KOTOPBIE XapaKTEepHBI TOJIBKO ISl PYCCKOTO M (DPAHILY3CKOTO SI3BIKOB WITH Ke JUIsl (hpaH-
IL[y3CKOTO 53bIKa B Iape C aHIJIMHCKUM.

B nepBom cityyae HezoctaTkaMu OylyT HEYBEPEHHOCTh B ce0e, HHKYEMHOCTh MIIM )K€ HEBE3EHHE, YTO NPOSIBIISET-
Csl B HAJIMYMK COOTBETCTBYIOUIMX pa3psnoB. Takas uepra, Kak HEYBEPEHHOCTh B cebe, OTpaxkaeTcsi B 000UX sI3bIKax
B OMOIIen3Me C KOMIIOHEHTOM «OHMONEHCKUIA TTepCOHaXK», COBMAAAIONIMM 10 ()OPME W IO 3HAYEHHUIO M B PYCCKOM,
1 BO (paniry3ckoM si3bIKax (le complex de Jonas — o uenogeke, omkasvlgarougemcs om cgoe2o npussanus [8, c. 169],
xomnnexc Honwvl [Tam xe]).

Bo BTOpOoM ciryuae BeinmenstoTcs 2 monpaspanga: «PacmyrerBo» u «be3zadoTHocTh». be33aboTHOCT BRICTYIIaeT
3[IeCh B POJIM HETaTHBHOW YEPTHI XapakTepa, CBOCTO POAA JISTKOMBICIHS, KOTJa YEIOBEK HE TyMaeT O MOCIEACTBHSIX
cBOWX AeHcTBUil (Hamp., festin de Baltazar — neonpagdarnnas 6e33abomuocms 6 cepwvestoti cumyayuu [Tam xe, c. 148],
Belshazzar’s feat — ocums, ne 3a6omsce o sasmpawrem oue [9, c. 321]). dpa3eoa0ru3MbI-0H0ICU3MBI, COBIAIAI0-
mye 1o popMe B 000MX s3bIKaX, OTCHUIAIOT HAC K OMOJICHICKOMY CIOKETY O HOCJIe/IHEM XalljieiickoM mpaButene Ba-
BUJIOHa BanTacape, KOTOpBIH yCTPOMJI BENIHMKONEMHBIN UP, B TO BpeMs Kak IOJI CTEHaMH €ro ropoja cobupaiach
apMusl 3aXBaTYHUKOB.

B mpoBeZicHHOM HCCIIeIOBaHUU OTUYETIMBO BBIPAKAETCS YHUBEPCAIbHBIN XapakTep (hpa3eosorHuecKuX eAWHHMIL
6uOIeicKOr0 MMPOUCXOXKACHIUS: B Pa3HBIX A3bIKaX OOHAPY)KUBAIOTCS OMOIEH3MBI, HE TOJIIBKO OCHOBAHHBIC HA OJHUX
U TeX ke OMOIEHCKIX CIoXkKeTaX, HO Takxke (hpa3eoJOrnIecKue eINHHIIBI, COBIAIAIONINE U 10 (JopMe, H TI0 3HAYCHHIO.

CTOHUT OTMETHTh, YTO HAMOOIBIIEe KOIHICCTBO (HPa3coIOTH3MOB, OTCHUIAOIINX HAC K KOHKPETHBIM OMOICH-
CKHM CIOKETaM, COICPKUTCS BO (PPaHITy3CKOM W aHTIUHCKOM S3bIKaX, B TO BpEeMs Kak (pa3eoOTHUCCKUE CAUHU-
IBI, OTOOpaHHBIC U3 PYCCKOTO SI3BIKA, HOCAT CKOpEe HApPOIHBIH, (OIBKIOPHEIN XapakTep. MOKHO MpPEIIIOI0KHUTh,
YTO 3TO CBsI3aHO C Oojiee MO3AHUM IepeBoJoM buOnmu Ha pycckuil S3BIK, a TAKXKe C TEM, YTO JOBOJBHO JOJIT0E
BpeMsl IPOCTOH PYCCKUI HapoJ| He OTIMYAJICS TPAMOTHOCTBIO.

B 3axiouenne He0OXOIUMO 100aBHUTh, YTO TPOBEICHHBIN aHAIN3 [MO3BOJIMI BBISIBUTh HEKOTOPBIE YEPThI HAIMO-
HAJILHOTO XapakTepa PaCCMOTPEHHBIX JINHTOBKYJIBTYP, KaK, HApUMep, OTCYTCTBHE MOPUIIAHHUS TAKHX YepT, KaK pac-
ITyTCTBO U 0€33a00THOCTH B PyCCKOW KYJBTYpe, IOTOMY UTO TaKOE€ MOBEJACHHUE HE CBOMCTBEHHO PYCCKOMY YETIOBEKY,
B OTJIIMYHE OT MPEACTaBUTENS €BPOIECUCKON IIMBHIM3ANNU. A BOT JKaJIOCTIMBOCTh, HA000POT, SIBISETCA YHUCTO pycC-
CKHM HEJIOCTaTKOM, YTO M OTPa’KEHO B COOTBETCTBYIOIIEM pa3psie.
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NOMINATION OF PERSONALITY’S MORAL QUALITIES IN PHRASEOLOGISMS-BIBLICISMS
(BY THE MATERIAL OF THE RUSSIAN, FRENCH AND ENGLISH LANGUAGES)
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The article is devoted to the comparative studies of Russian, French and English phraseologisms-Biblicisms. The study focuses
on phraseologisms-Biblicisms of the ideographic field “Human moral qualities”. Using component and definitional analysis
the authors examined the categories “personality’s positive qualities” and “personality’s negative qualities” and their subcatego-
ries. According to the research, in both categories only four subcategories coincide (talent, justice, patience, intellect — for posi-
tive qualities; arrogance, malice, hypocrisy, distrust — for negative qualities). It is shown that nomination of the majority of moral
qualities does not coincide in the analyzed languages. The paper identifies the differences between linguo-cultures; to designate
personality’s moral qualities different languages use different phraseologisms-Biblicisms, different images and Biblical figures.

Key words and phrases: phraseologism-Biblicism; phraseological nomination; ideographic field; personality’s moral qualities;
linguo-culturologists; linguo-culture.

VK 81-23

B cmamve paccmampusaromces cyuecmeumenvhvle u npuiazamenbHvle, XapaKkmepusyowuecs CMeuantol Kamezo-
PUATLHOU CEeMAHMUKOU. A6mop ananusupyem npazmamuieckuti NOMeHyual OauHbIX A3bIKOBbIX eOUHUY U yoensem
0coboe GHUMAaHUE Nepeoody CYWeCMmEUMENbHbIX U NPUNASAMENbHbIX CMEWAHHOU Kame20puanbHOU CeManmuKy
€ QH2IUICKO20 A3bIKA HA pyccKull. B amoii céasu npednazaiomesa npumepul nepesooa KOHMeEKCnos ¢ makozo pooa cy-
wecmeumenbHuIMU U NPUIALAMENbHBIMU C AH2IULICKO20 S3bIKA HA PYCCKULL. ABMOp 8blAGIAem npuemsl nepesooa eou-
HUY CMEWAHHOU KAMe2oPUaIbHOl CeMAHMUKU.

Kniouesvie crosa u @pasvi: mparMaTuka; CyleCTBUTEIbHBIE CMEIIAHHOW KAaTeropUalbHOM CEMaHTHKH; IpHUiara-
TeJIbHBIE CMEIIAaHHOW KaTeropualibHOM CEMaHTHKH; MparMaTHYecKuil MoTeHInall; OCOOCHHOCTH NMepeBOja eINHHMIL
CMELIAaHHOU KaTerOpUalbHOM CEMaHTHKHU.
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IPATMATUYECKHAW MMOTEHITAAJ EJJUHHALL CMEH.IAI-!HOIK KATETOPHUAJILHOM CEMAHTHUKHA
N OCOBEHHOCTHU X HEPEBOJIA C AHT'JIMUCKOTI'O A3bIKA HA PYCCKHU

B Hacrosiiiee Bpemst JIMHIBUCTHKA HANPaBJIeHA Ha W3y4YeHHUE s3blKa B ()YHKIMOHHPOBAHMH, TJe 0c000e BHUMA-
HHUE YIeNsAeTcs KOPPENALUH IPOIecCOB HOMHHAIINY C BepOAIbHBIMH IEISIMH TOBOPAIINX, APYTHUMHU CIOBaMH, IIpar-
MaTu4eckuMu ¢akropamu. [Iparmaruka npejcrasiser co0oi 00JacTh UCCIIEI0BAHUS B CEMHOTHKE U SI3bIKO3HAHHH,
B KOTOPO# M3y4aercsi (yHKIIMOHUPOBAHHUE SI3BIKOBBIX 3HAKOB B peu [1, c. 38]. YuurteiBas BblllleCKa3aHHOE, UCCIIE-
JIOBaHHE MParMaTHYECKOTO aclekTa CJI0Ba KaK IEHTPAJIFHON eTMHHIIBI SA3bIKa MPEACTaBIACTCS aKTyalbHBIM.

B coBpeMeHHO! JMHTBUCTHKE TEPMHUH «IIparMaThKa» TOJKYeTCs Mmo-pasHoMy. Ha naHHOM 3Tame 4eTkoro ompene-
neHus. qaHHoro (eHOMeHa He copmynupoBaHo. Tem He MeHee, B 60-70-x rogax XX Beka Y. Ilupc, U. Moppuc,
JI. ButreHmreiiH oka3any BIMSIHHE Ha Pa3BUTHE WEH NPAarMaTHKHU. TEepMHH «parMaThka» ObUI BBEJICH HEHNOCpE-
crBeHHO Y. MoppucoM. B cBsi3u ¢ 3TUM «TIparMaTvka UMEET JIeJI0 CO BCEMH IICUXOJIOTHYECKUMH, OMOIOTHYECKUMHU
U COLIMOJIOTNUECKUMH SIBIICHUSIMHU, KOTOPbIE HaOJI0atoTCst TpU (QYHKIMOHNpPOBaHUM 3HaKoB» [10, c. 30]. ImeHHO Ta-
KO€ MOHUMAaHUE IParMaTUKU MOCITYKHUJIO OCHOBHBIM TOTYKOM JUISl MOSBIEHUS Pa3IMYHBIX Teopuil. JINHrBUCTHYECKAs
IparMaTHKa HAIpaBlieHa HAa M3y4YE€HHE «COILMAIbHON MpeTHa3HAYeHHOCTH A3bIKa, & IMEHHO K WCIIOJIB30BAaHHIO Mpes-
JIOXKEHH B pedeBoit aestenpHoCcTH» [11, ¢. 56]. H. Y. ®opmaHOBCKas oTMedaeT 0e3yCIOBHYIO CBSI3b MEXIY, C OJTHON
CTOPOHBI, IParMaTHYECKUM MOTEHIUAJIOM SI3bIKA U OOILIEHUS M, C IPYToil CTOPOHBI, OTHOIIICHUEM YEJIOBEKA K S3BIKO-
BBIM 3HaKaM, BKJIFOUasl YCTAHOBKY, OIIEHKY, IMOITMH ¥ MOTHBBI IIPH UX MPOU3BOJICTBE W BocTIpusThu [12, ¢. 56].



